
(Tiesību akti, kas pieņemti saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību V sadaļu)

PADOMES LĒMUMS 2004/833/KĀDP

(2004. gada 2. decembris),

ar ko Vienoto rīcību 2002/589/KĀDP īsteno saistībā ar Eiropas Savienības ieguldījumu ECOWAS
atbilstīgi moratorijam attiecībā uz kājnieku ieročiem un vieglajiem ieročiem

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Padomes Vienoto rīcību 2002/589/KĀDP (2002.
gada 12. jūlijs) par Eiropas Savienības ieguldījumu kājnieku
ieroču un vieglo ieroču destabilizējošas uzkrāšanās un izplatī-
šanas apkarošanā (1) un jo īpaši tās 3. pantu saistībā ar Līguma
par Eiropas Savienību 23. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Pārmērīga un nekontrolēta kājnieku ieroču un vieglo
ieroču uzkrāšanās un izplatīšana apdraud mieru un
drošību un samazina ilgtspējīgas attīstības iespējas, kā
tas pašlaik notiek īpaši Rietumāfrikā.

(2) Tiecoties sasniegt Vienotās rīcības 2002/589/KĀDP 1.
pantā izvirzītos mērķus, Eiropas Savienība paredz darbo-
ties kompetentos starptautiskos forumos, lai veicinātu
uzticības rašanos. Šajā sakarā šā lēmuma mērķis ir īstenot
minēto vienoto rīcību.

(3) Eiropas Savienība uzskata, ka finansiāls ieguldījums un
tehniska palīdzība palīdzētu nostiprināt Rietumāfrikas
valstu ekonomikas kopienas (ECOWAS) iniciatīvu attie-
cībā uz kājnieku ieročiem un vieglajiem ieročiem.

(4) Tādēļ Eiropas Savienība ir paredzējusi ECOWAS sniegt
finansiālu atbalstu un tehnisku palīdzību saskaņā ar
Vienotās rīcības 2002/589/KĀDP II sadaļu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

1. Eiropas Savienība sniedz ieguldījumu tādu projektu īsteno-
šanā atbilstīgi ECOWAS moratorijam attiecībā uz kājnieku
ieroču un vieglo ieroču importu, eksportu un ražošanu.

2. Šajā nolūkā Eiropas Savienība sniedz finansiālu ieguldī-
jumu un tehnisku palīdzību, lai izveidotu Vieglo ieroču nodaļu
ECOWAS Tehniskajā sekretariātā un lai moratoriju pārveidotu
par ECOWAS valstu Konvenciju par kājnieku ieročiem un
vieglajiem ieročiem. Noteikumi par minēto palīdzību ietverti
pielikumā.

2. pants

1. Lai sasniegtu 1. pantā noteiktos mērķus, prezidentvalsts
ieceļ projekta vadītāju, kurš darbojas Abudžā, Nigērijā.

2. Projekta vadītājs pilda savus uzdevumus prezidentvalsts
pakļautībā.

3. Ar prezidentvalsts starpniecību, kurai palīdz ģenerālsekre-
tārs/Augstais Pārstāvis KĀDP lietās, projekta vadītājs regulāri
iesniedz ziņojumus Padomei vai tās norīkotām struktūrām.

4. Vajadzības gadījumā, veicot savu darbību, projekta vadītājs
sadarbojas ar vietējām dalībvalstu pārstāvniecībām un Komisiju.

3. pants

Šā lēmuma finansiālo īstenošanu veic Komisija. Šajā nolūkā
Komisija noslēdz finansēšanas līgumu ar ECOWAS par nosacī-
jumiem, lai izmantotu Eiropas Savienības ieguldījumu, ko
piešķir kā neatmaksājamu palīdzību. Šo palīdzību jo īpaši
izmanto tam, lai divpadsmit mēnešu laikposmā segtu izde-
vumus, kas saistīti ar atalgojumu, ceļa izdevumiem, materiāliem
un iekārtām, kas vajadzīgas, lai izveidotu Vieglo ieroču nodaļu
ECOWAS Tehniskajā sekretariātā un lai moratoriju pārveidotu
par ECOWAS valstu Konvenciju par kājnieku ieročiem un
vieglajiem ieročiem. Finansēšanas līgumā, kas jānoslēdz, paredz,
ka Eiropas Savienības ieguldījumam projektā ECOWAS nodro-
šina publicitāti, kas atbilstīga ieguldījuma apjomam.

4. pants

1. Bāzes finansējums 1. pantā minētajiem mērķiem ir EUR
515 000.

2. Prezidentvalsts un Komisija attiecīgajām Padomes iestādēm
regulāri iesniedz ziņojumus par Eiropas Savienības darbību
konsekvenci kājnieku ieroču un vieglo ieroču jomā, jo īpaši
attiecībā uz tās attīstības politiku, saskaņā ar Vienotās rīcības
2002/589/KĀDP 9. panta 1. punktu. Komisija jo īpaši ziņo par
aspektiem, kas minēti 3. panta pirmajā teikumā. Šī informācija
jo īpaši pamatojas uz ECOWAS regulārajiem ziņojumiem, ko
sagatavo saskaņā ar līgumattiecībām starp ECOWAS un Komi-
siju.
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5. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. Tā spēkā
esamības termiņš beidzas 2005. gada 31. decembrī.

6. pants

Šo lēmumu pārskata sešus mēnešus pēc tā pieņemšanas dienas.

7. pants

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Briselē, 2004. gada 2. decembrī

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
J. P. H. DONNER
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PIELIKUMS

ES PALĪDZĪBAS PROJEKTS ECOWAS

Projekta mērķis: ECOWAS kājnieku ieroču un vieglo ieroču importa, eksporta un ražošanas moratorija pārveide par
juridiski saistošu reģionālu konvenciju 2005. gada decembrī, tiecoties uz Rietumāfrikas darbības ieguldījumu Apvienoto
Nāciju Rīcības programmas 2006. gada pārskata konferencē.

Grafiks un projekta īstenošana: vieglo ieroču reģionālās konvencijas projekta iesniegšana ECOWAS valstu vadītājiem 2005.
gada decembrī.

— 2005. gada janvāris–jūnijs: izvērtējums par 15 ECOWAS valstu likumdošanas un normatīvo sistēmu kājnieku ieroču
un vieglo ieroču jomā.

— Tās pieredzes izmantošana, kas iegūta, īstenojot Drošības un attīstības koordinācijas un palīdzības programmas
(PCASED) ieviešanas rīcības plānu (1999. gada marts–2004. gada novembris), saistībā ar valstu komisiju izveidi,
iesaistot pilsonisko sabiedrību.

— Āfrikas eksperta iecelšana (no PCASED personāla), kas ECOWAS izpildsekretāra vadībā būtu atbildīgs par novēr-
tēšanu un kam ECOWAS zonā būtu pieredze kājnieku ieroču un vieglo ieroču jomā. Vienu nedēļu ilga uzturēšanās
katrā ECOWAS valstī, lai noteiktu katras valsts specifisko pieeju attiecībā uz vieglo ieroču problēmām.

— Tās pieredzes ņemšana vērā, ko šajā jomā ieguvušas citas Āfrikas reģionālās organizācijas (Centrālāfrikas Attīstības
kopiena (SADC)/Austrumāfrika):

— SADC Protokols par šaujamieročiem (2001);

— Nairobi Koordinētā darba programma vieglo ieroču izplatīšanas problēmai (2004).

— ECOWAS vieglo ieroču vienības sagatavošanās sanāksme, lai rīkotu semināru/pārrunu sēdi (Abudža). PCASED
eksperta reģionālā izvērtējuma rezultātu iesniegšana vieglo ieroču vienībai.

— 2005. gada jūlijs–septembris:

— Vieglo ieroču vienība izstrādā reģionālās konvencijas projektu.

— ECOWAS izpildsekretariāts izplata konvencijas projektu ECOWAS valstīs.

— 2005. gada oktobris–novembris:

— Abudžā rīko semināru/ pārrunu sēdi, kurā piedalās valstu pārstāvji un eksperti no 15 ECOWAS valstīm.

— Vieglo ieroču vienība pabeidz reģionālās konvencijas projekta izstrādi.

— 2005. gada decembris:

— ECOWAS valstu vadītājiem ECOWAS sanāksmē iesniedz Konvencijas galīgo projektu un sagatavo to pieņemšanai.
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